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 an wxt mildz  .1
i ¦̧W §t©p d Ä̀̈ §nv̈ b :mi «¦dŸl¡̀  Lí¤l ¥̀  bŸ ­x£r«©z i ¦̧W §t©p o³¥M m ¦i®n̈Îi ¥wi «¦t£̀ Îl©r bŸ ¬x£r«©Y lÀ̈I ©̀ §M a :g ©xŸ«wÎi¥p §a ¦l li¬¦M §U ©n ©g Œ¥S©p §n«©l `
i¬©l ¥̀  xŸ¬n¡̀ ¤A dl̈§i®l̈ë m´n̈Fi m ¤g¤†l i´¦zr̈ §n ¦c i Ä¦NÎdz̈ §i«d̈ c :mi «¦dŸl¡̀  í¥p §R d À¤̀ ẍ ¥̀ §Œe `F ®a ῭  i¬©zn̈ i¬g̈ Ål¶¥̀ §l »mi ¦dŸl`¥l |
mi¬¦d ÅŸl¡̀  zi¬¥AÎc©r m À¥C ©C ¤̀  »KQ̈ ©A | xŸa̧¡r«¤̀  i³¦M i À¦W §t©p | i ©̧lr̈ d µk̈ §R §W ¤̀ §e | d ¸ẍ §M §f ¤̀  d¤N³¥̀  d :Li«¤dŸl¡̀  d¬¥I ©̀  mFÀI © ŒdÎlM̈
EP À¤cF` cF¬rÎi»¦M mi ¦dŸl` «¥ †l i ¦li´¦gFd i¬l̈ Å̈r i¶¦n¡d ¤Y ©e »i ¦W §t©p | i ¦̧g£gF ÄY §W «¦YÎd ©n e :b«¥bFg oF ¬n »̈d d À̈cFz Œ§e d¬P̈ ¦xÎlF «w §A
mF µd §Y g :x«r̈ §v ¦n x¬©d ¥n miÀ¦pFn §x ¤g §Œe o®¥C §x©i u ¤x´¤̀ ¥n L §xM̈ §f ¤ †̀ o À¥MÎl©r g¬g̈F ÅY §W ¦z i¶¦W §t©p »i ©lr̈ i À©dŸl«¡̀  f :ei«p̈R̈ zF¬rE»W §i
dŸx́i ¦W dl̈ §i ©N ©a †E F ŒC §q ©g | d ¸̈eŸd §i dÄ¤E ©v §i | m³n̈Fi h :Ex«är̈ i¬©l »̈r Li À¤N©b §Œe Li¬¤x»̈A §W ¦nÎlM̈ Li®¤xFP ¦v lFẃ §l ` ¥xF †w mFd́ §YÎl ¤̀
| g ©v³¤x §A `i :a«¥iF` u ©ǵ ©l §A K À¥l Œ¥̀  x¬¥cŸ»wÎdÖ«l̈ i ¦p¬Ÿ §g Å©k §W d¶n̈l̈ »i ¦r §l ©q l¬¥̀ §l | d³ẍ §nF` i :i«Ï ©g l´¥̀ §l d À̈N ¦t § ŒY i®¦O ¦r [Fx́i ¦W]
i¬l̈ Å̈r i¶¦n¡d ¤YÎd ©nE »i ¦W §t©p | i ¦̧g£gF ÄY §W ¦YÎd ©n ai :Li«¤dŸl¡̀  d¬¥I ©̀  mFÀI © ŒdÎlM̈ i¬©l ¥̀  m¬ẍ §n ῭ §A i®ẍ §xFv i ¦pE¬t §x ¥g i À©zFn §v©r«§A

:i«d̈Ÿl`«¥e iÀ©p ¨ŒR zŸ¬rE»W §i EP®¤cF` cFŕÎi ¦M mi ¦dŸl` «¥ †l i ¦li´¦gFd
1. For the conductor, a maskil of the sons of Korah.  2. As a hart cries longingly for rivulets of water, so
does my soul cry longingly to You, O God.  3. My soul thirsts for God, for the living God; when will I come
and appear before God?  4. My tears were my bread day and night when they say to me all day long,
"Where is your God?"  5. These things I will remember, and I will pour out my soul [because of the pain
which is] upon me, how I passed on with the throng; I walked slowly with them until the house of God
with a joyful shouting and thanksgiving, a celebrating multitude.  6. Why are you downcast, my soul, and
why do you stir within me? Hope to God, for I will yet thank Him for the salvations of His presence.  7. My
God, my soul is downcast upon me; therefore, I will remember You from the land of Jordan and the peaks
of Hermon, from the young mountain.  8. Deep calls to deep to the sound of Your water channels; all
Your breakers and waves passed over me.  9. By day, may the Lord command His kindness, and at night,
may His resting place be with me, a prayer to the God of my life.  10. I will say to God, my Rock, "Why
have You forgotten me? Why should I walk in gloom under the oppression of the enemy?"  11. With
murder in my bones, my oppressors have reproached me by saying to me all day long, "Where is your
God?"  12. Why are you downcast, my soul, and why do you stir within me? Hope to God, for I will yet
thank Him for the salvations of my countenance and my God.

 ` weqt an wxt mildz m"ialn  .2
dylyl wlgpe ,zelbd lr ,gxw ipan migvpnd c`n cqed df xenfn ,gxw ipal likyn gvpnl (`)
,d`eapde dpiky ielib [` ,mcw inia epl didy micakp mipipr ipy epnn excrp epizelba ik ,miwlg
... ,mcw inia epcakp dl` ipya ik ,`iap cer oi` epi`x `l epizeze` y"nk ,miztende zeze`d [a
mde ,zeae`kne xrv milaeq m"ekr oia f` mixfetn eidy xefitd `edy envra zelbd ziyily z`fe
`id xy` ytpdl rbepd oipr `ed ,dpiky ielibe w"dexe d`eapd xcrd [` ,micgein mipipr dyly
ytpd zprh ,oey`xd wlgd cqed f"re ,dzr dl xqgy `ltpd dfd weacd l` zwwezyne midl` za
oipr `ed ,miqpde miztend xcrd [a .iytp iggezyz dn ('e weqt) dze` mgpi xy` eizenegpze f"r
on ipyd wlg cqed f"re ,ezeklne ezlecb xkip did ze`ltpd i"ry ,eny ceake zedl`d l` rbepd
xac `ed ,miae`knde xeftde zelbd [b ,iytp iggezyz dn y"na dpngpi aeyie ,d`lde 'e weqt
dizepelze diqpkd zeprh b"n oniqa 'b wlg cqed f"re ,l`xyi zia oend illkd sebd l` rbepd

.iytp iggezyz dn y"na ziyily f"r eizenegpze ,dxigad zia oipae zeilb ueaiw lr dywae
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3.  The Hirsch Psalms (32:1)
.... it is stated in Pesachim 117a that those Pslams which have the word “maskil” in their
superscription have as their content an “instructive lecture” or “explanation.”

` weqt an wxt mildz i"yx  .4
eyxt zwelgnd zryae mdia` zvra dlgz eid md sq`ia`e dpwl`e xiq` - gxw ipal (`)
gxw ipae xn`py oiprk ux`d it jeza mnewn x`yp dit z` ux`d dgzte 'dizeaiaq lk erlapyke
lr e`apzpe ycewd gex mdilr 'zxye myn elre elld 'ixenfnd ecqi mye dxiy exn` mye ezn `l

:cec zia zekln lre ziad oaxg lre zeilbd

`i oniq ek wxt qgpit zyxt xacna (xaea) dcb` yxcn  .5
,mdia` mr eid dlgza gxw ipay daeyzd gk ricedl ,ef dyxt xn`p jkl .ezn `l gxw ipae [`i]
lr :mpdiba mewn mdl xvazpe ,`ed jexa yecwd mlivde ,daeyz zeyrl mlek exdxd seqale

 mildz xtqa yxetn mdilre ,dxiy xnel eligzde ,y`d meg mdl eribi `ly micenr dyly

ek wxt xacna  .6
d³¤WŸnÎl©r E ¹S ¦d x ¤̧W£̀  d À̈c¥rd̈ í ¥̀ i ¦x §w i`exw m ¹ẍi ¦a£̀ ©e o ¸̈zc̈Î`E «d m®ẍi ¦a£̀ ©e o´z̈c̈ §e l­¥̀ En §p a ½̀̈ i ¦l¡̀  í¥p §aE (h)
zŸeń §A g ©x ­ŸwÎz ¤̀ §e m²z̈Ÿ̀  r¬©l §a ¦Y ©e d̈i À¦RÎz ¤̀  u ¤x ¹̀̈ d̈ g ©̧Y §t ¦Y ©e (i) :w«ëŸw §iÎl©r m­z̈ŸS ©d §A g ©x ½ŸwÎz ©c£r ©A ÆoŸx£d ©̀ Îl«©r §e

 :Ez«¥nÎ Ÿ̀l g ©x ­ŸwÎi¥p §aE (`i) :q«¥p §l E ­i §d ¦I ©e Wi ½¦̀  Æm ¦iÆ ©z`n̈E mi³¦X ¦n£g z´¥̀  W À¥̀ d̈ l ´Ÿk£̀ ©A d®c̈¥rd̈
9. The sons of Eliab were Nemuel, Dathan and Abiram they are Dathan and Abiram, the chosen of the
congregation who incited against Moses and Aaron in the assembly of Korah, when they incited against
the Lord.  10. And the earth opened its mouth and swallowed them and Korah, when that assembly died,
and when fire destroyed two hundred and fifty men, and they became a sign.  11. Korah's sons, however,
did not die.

`i weqt ek wxt qgpit zyxt xacna ozpei mebxz  .7
Ewl̈ `l̈ §e `p̈z̈Ÿen §A Ezi ¦n `l̈ `ï ¦a §p d ¤Wn §c `p̈ẗ §lE` x ©zÄ Elf̈£̀ ©e oŸedEa£̀ ©c `z̈ḧi¥r §A Ÿee£d `l̈ g ©xŸw §c iŸep §aE (`i)

:`r̈ §x ©̀  z©ri ¦l §a ¦A Er §nḧ `l̈ §e `Ÿ §ci ¥wi ¦A

`i weqt ek wxt qgpit zyxt xacna ozpei xzk  .8
dtbna ezn `le `iapd dyn ly ecenlz ixg` eklde mdia` ly ezvra eid `l gxw ly eipae (`i)

:ux`d zrilaa erah `le dtxUa ewl `le

d weqt fh wxt xacna  .9
x¬¤W£̀  z²¥̀ §e ei®l̈ ¥̀  ai ´¦x §w ¦d §e WŸe ­cT̈ ©dÎz ¤̀ §e Ÿe ²lÎx ¤W£̀ Îz ¤̀  w¯ëŸw §i r ©̧cŸi §e x ¤w ÂŸA ¼xŸn`¥l »Ÿezc̈£rÎlM̈Îl«¤̀ §e g ©x ¹ŸwÎl ¤̀  x ¥̧A ©c §i ©e

 :ei«l̈ ¥̀  ai ¬¦x §w©i Ÿe ­AÎx ©g §a ¦i
He spoke to Korah and to all his company, saying, "In the morning, the Lord will make known who is His,
and who is holy, and He will draw them near to Him, and the one He chooses, He will draw near to Him.

d weqt fh wxt xacna yxid x"yx  .10
idie meid dptiy cr oizndl yi :xne` ded ;xweaa `l` xgn `l :"xwa" .'ebe xwa 'ebe xacie (d)
,mzrca ayiizdl onf mdl zzl yi ,micxend ocae` ici lr letiz drxkdde li`ed .xwea mbe axr



c'qa

mc` lk dl` zerya .dlild ly zecceazdde dgepnd zerya mnvrl mze` gipdl yi cegiiae
.miziqn mixag zrtydn wegx mb `ed onf eze`ae ,eail ixedxdl iept `ede ezia ipa lv` aexw
gken df xace ,mkxca mirehd z` xidfdle gikedl ick onfd z` lvpl dyn ywia df mr cgi
drpn ezy`y drenyd itn epcnle ,zlt oa oe` my did `l drxkdd zrya ok`e .dyxtd jyndn
,ahenl gxw ipa exfg drxkdd rbxa ok enk .(eh ,gi dax xacna) cxna szzydl jiyndln ecra

:(apyz gxw ,iperny hewli) mdia` lr xfbpy oeca`d on elvip jke

`i weqt ek wxt qgpit zyxt xacna i"yx  .11
 zwelgnd zryae ,dlgz dvra eid md - ezn `l gxw ipae (`i)mala daeyz exdxdjkitl ,

:my eayie mpdiba deab mewn mdl xvazp

` cenr ci sc dlibn zkqn ilaa cenlz  .12
 .eilr ecnre ,mpdiba mdl xvazp mewn :epiax meyn `pz .ezn `l gxw ipae aizkc

` dkld ` wxt daeyz zekld m"anx  .13
dbbya oia oecfa oia odn zg` lr mc` xar m` dyrz `l oia dyr oia dxezay zevn lk

 `ed jexa l`d iptl zecezdl aiig e`hgn aeyie daeyz dyriyk

45-44 daeyzd lr  .14
.`.a

.b
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15.  The Hirsch Psalms 42:1

A.

B. 

`:` daeyz ixedxd  .16


